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Mike Tolletson asked Father Kaiakokonok if they ever hunted whales from Katmai village. Kaiakokonok 

said he didn’t think there was ever a whale hunt during his time.  They used to freight whales from 

Kodiak. They would go across to Kodiak Island in kayaks to get whales. There were several whale hunters 

there. There were lots of sea otters before they were almost killed out. There were beluga whales. 

There were lots of them that came from the Anchorage side. When the ice drifted the ice pushed the 

belugas. They caught them in Katmai and Douglas. He never saw one. Kaiakokonok said his father used 

to tell him there were a lot of otters in the past. Lots of hunting killed them off. The Russians started 

furnishing the boats. They would take up to ten kayaks on board their sailboat and sail way out into the 

sea. When they saw sea otters they put the kayaks down and let the hunters get them. This what is what 

happened later on after there were so few sea otters.  Kaiakokonok said it was a good thing that 

America bought Alaska before the otters were cleaned out. Kaiakokonok said now you see otters all 

around. There are getting to be quite a few sea otters around. When they first relocated to Perryville 

there weren’t sea otters around. Fish and Game do their harvesting out in the Aleutian Chain in the 

summer because there are so many out there.   

Tolletson asked if many people went over Katmai Pass from Savonoski to Katmai Village. Kaiakokonok 

said when people in Savonoski wanted something from the store in the winter they would travel over 

Katmai Pass by dog team. He said they were the Aleuts. They spoke the same dialect as the people in 

Katmai. Their Athabascan dialect is used in the upper Yukon River. They would walk over the mountains 

in the summer. They knew how to make a shelter out of grass. He traveled from Perryville to the Bristol 

Bay. They built their shelter from alders and grass.  

Tolletson asked if anyone in Perryville still make their own kayaks. Kaiakokonok said he and his cousin 

can still make kayaks. His cousin George Cozbrook knows a lot about the eruption. Paul Shangin was a 

witness of the eruption. They were all together in the eruption. There are only four people left in 

Perryville who witnessed the eruption. In 1948 they banned drinking in Perryville. They would fine 

people when they drank. They had another vote for drinking in the village recently. They voted and only 

four people wanted drinking. He said they had to decide what to do with the people who are breaking 

the law. His grandson is now chief Perryville. Everyone wanted the law breakers to go into jail. Someone 

did break the law and they had a trooper come. Kaiakokonok said it is good when people are living 

without liquor. Kaiakokonok said he was chief of the village for thirty years. The first year he started was 

in 1930. He has been a priest for four years. He has never had a salary for his time as a chief and priest. 

He still works as a fisherman. He works for Alaska Packers. He has brought in more fish than any other 

fisherman. He bought a boat from Alaska Packers. He said now his people have to have an entry permit. 

His grandson is his partner and he can transfer his permit to him. He talked about the cost of permits.  

Tolletson asked how many people were living in Katmai Village in 1912. Kaiakokonok said there were 

between 50 and 75 adults. Douglas had less than Katmai. Tolletson asked what season they lived in 



Kaflia and what season they lived in Katmai. On the third year of living in Kaflia Bay the eruption 

happened. They were living at Kaflia Bay during the summers and the winters. His dad, uncle and 

another man had moved over to Kaflia. The Katmai people had to go quite a ways to Cold Bay for a 

store. They would go on their kayak to the store. The main things the store carried were tea, sugar, flour 

and lard. They never had electricity before in the village. He said his mother used to make biscuits with a 

stick. She would pour it into a pan and cook it. They started seeing bread in loaves around 1915. Their 

mothers used to make a paste without yeast and bake it. Sometimes they fried the bread in oil.  

Tolletson asked what kind of lamps they had in the village. Kaiakokonok said many people had stone 

lamps with a piece of rag for a wick. Many times they ran out of kerosene and had to use the oil lamp. 

Before using cloth they used moss for the wick. They used the moss for diapers, too. In their dialect they 

call the moss diapers. People would make fires by rubbing wood together. It wasn’t until the Russians 

came they had matches. He talked about starting a fire. Sometimes people would get a little bit of 

charcoal from a neighbor to start a fire. Kaiakokonok said in Unga they would go out together in large 

groups to hunt. He talked about the different sizes of the kayak and the differences in Aleut kayaks and 

their kayaks. He draws a picture of a kayak and explains how they made their kayaks. Kaiakokonok said 

they used red cedar. They hollowed out the kayak and make it about an inch thick. They would find 

yellow and red cedar on the beach. They used sinew. The main sinew they used was caribou. They used 

a root from spruce trees. They used seal skins to cover it. They used caribou skins on the deck. They 

used yellow cedar and spruce to make paddles. They might use fir. The paddles were made in different 

lengths. Tolletson talked about the coat made from bear gut. Kaiakokonok said they tied it around the 

rim of the kayak hole and the water wouldn’t get in. They used their kayaks until 1925. Tolletson said 

the Aleuts to the west had much shorter kayaks. They didn’t have the two or three hole kayaks very 

often. A long time ago they used to come from Atka and Adak up to Katmai in a one person kayak. They 

would put their kayaks together and sleep on top. From Katmai to the west they had smaller kayaks. 

Bidarka is a Russian word. It is the same as kayak. Kaiakokonok said he teaches in schools about his old 

ways and his ancestors. He talks to the students every Friday. He talks to them about what is good to 

eat, what herbs are edible, what kind of seaweed to eat, what is poisonous, and how to survive in the 

land and the beaches. There are other teachers showing them skills.  

Tolletson said the recording was made on April 29, 1975 with Father Kaiakokonok. His wife and son, 

Tommy, were also present.  


